
Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Kantaja väittää, että ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen
tuomio perustuu virheellisiin ja/tai sattumanvaraisiin perusteisiin
siltä osin kuin

— tuomiossa hylätään kantajan itsenäinen intressi hänen urake-
hitystä koskevaan kertomukseen

— tuomiossa esitetään virheellisesti työkyvyttömyyttä koskeva
lainsäädäntö ja sitä koskeva hakemus

— tuomiolla evätään kantajan oikeussuoja huolimatta siitä, että
se, onko hänen työkyvyttömyytensä ammattiin liittyvää vai
ei, on edelleen ratkaisematta

— tuomiossa ei vahingonkorvauksesta päätettäessä otettu
huomioon kantajan tilanteen yhä muuttuvia tosiseikkoja.

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Corte suprema di cassazione
(Italia) on esittänyt 12.4.2007 — Alfonso Luigi Marra v.

Eduardo De Gregorio

(Asia C-200/07)

(2007/C 129/22)

Oikeudenkäyntikieli: italia

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Corte suprema di cassazione

Pääasian asianosaiset

Kantaja: Alfonso Luigi Marra

Vastaaja: Eduardo De Gregorio

Ennakkoratkaisukysymykset

1) Onko tapauksessa, jossa Euroopan parlamentin jäsen ei ole
käyttänyt hänelle Euroopan parlamentin työjärjestyksen
6 artiklan 2 kohdassa (1) tarjottua mahdollisuutta pyytää
suoraan puhemieheltä koskemattomuuden ja erioikeuksien
puolustamista, tuomioistuimen, jossa asia on vireillä, joka
tapauksessa pyydettävä puhemieheltä koskemattomuuden
pidättämistä, voidakseen käsitellä asian ja antaa siinä
ratkaisun;

vai

2) voiko tapauksessa, jossa Euroopan parlamentti ei ole ilmoit-
tanut haluavansa puolustaa jäsenen koskemattomuutta ja
erioikeuksia, tuomioistuin, jossa siviiliasia on vireillä,
ratkaista asian erityispiirteiden perusteella, onko kyseessä
erioikeus?

(1) EYVL L 61, s. 1.

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Corte suprema di cassazione
(Italia) on esittänyt 13.4.2007 — Alfonso Luigi Marra v.

Clemente Antonio

(Asia C-201/07)

(2007/C 129/23)

Oikeudenkäyntikieli: italia

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Corte suprema di cassazione

Pääasian asianosaiset

Kantaja: Alfonso Luigi Marra

Vastaaja: Clemente Antonio

Ennakkoratkaisukysymykset

Kysymykset ovat samat kuin asiassa C-200/07.

Kanne 19.4.2007 — Euroopan yhteisöjen komissio v.
Portugalin tasavalta

(Asia C-206/07)

(2007/C 129/24)

Oikeudenkäyntikieli: portugali

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: L. Pignataro
ja M. Afonso)

Vastaaja: Portugalin tasavalta

Vaatimukset

— Sen toteaminen, että Portugalin tasavalta ei ole noudattanut
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/98/EY
täytäntöönpanosta veren ja sen komponenttien tiettyjen
teknisten vaatimusten osalta 22.3.2004 annetun komission
direktiivin 2004/33/EY (1) mukaisia velvoitteitaan, koska se
ei ole antanut kyseisen direktiivin noudattamisen edellyt-
tämiä lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä eikä aina-
kaan ilmoittanut niistä komissiolle

— Portugalin tasavalta on velvoitettava korvaamaan oikeuden-
käyntikulut.
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Direktiivin täytäntöönpanolle asetettu määräaika päättyi
8.2.2005.

(1) EUVL 91, s. 25.

Kanne 20.4.2007 — Euroopan yhteisöjen komissio v.
Espanjan kuningaskunta

(Asia C-210/07)

(2007/C 129/25)

Oikeudenkäyntikieli: espanja

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: R. Vidal Puig
ja P. Dejmek)

Vastaaja: Espanjan kuningaskunta

Vaatimukset

— On todettava, että Espanjan kuningaskunta ei ole noudat-
tanut yhteisön rautateiden turvallisuudesta sekä rautatieyri-
tysten toimiluvista annetun neuvoston direktiivin 95/18/EY
ja rautateiden infrastruktuurikapasiteetin käyttöoikeuden
myöntämisestä ja rautateiden infrastruktuurin käyttömak-
sujen perimisestä sekä turvallisuustodistusten antamisesta
annetun direktiivin 2001/14/EY muuttamisesta (rautatietur-
vallisuusdirektiivi) 29.4.2004 annetun Euroopan parla-
mentin ja neuvoston direktiivin 2004/49/EY (1) 33 artiklan
mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole antanut säädetyssä
määräajassa kaikkia kyseisen direktiivin noudattamisen edel-
lyttämiä lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä ja toissi-
jaisesti koska se ei ole ilmoittanut näistä toimenpiteistä
komissiolle.

— Espanjan kuningaskunta on velvoitettava korvaamaan oikeu-
denkäyntikulut.
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Direktiivin 2004/49/EY täytäntöönpanolle sisäisessä oikeudessa
asetettu määräaika päättyi 30.4.2006.

(1) EUVL L 164, s. 44.

Kanne 25.4.2007 — Euroopan yhteisöjen komissio v.
Saksan liittotasavalta

(Asia C-216/07)

(2007/C 129/26)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: M. Condou-
Durande ja W. Bogensberger)

Vastaaja: Saksan liittotasavalta

Kantajan vaatimukset

— on todettava, että Saksan liittotasavalta ei ole noudattanut
avunannosta kauttakulkutilanteissa lentoteitse tapahtuvien
palauttamistoimenpiteiden yhteydessä 25.11.2003 annetun
neuvoston direktiivin 2003/110/EY (1) mukaisia velvoittei-
taan, koska se ei ole antanut sen noudattamisen edellyttämiä
lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä tai ilmoittanut
niistä komissiolle

— Saksan liittotasavalta on velvoitettava korvaamaan oikeuden-
käyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Direktiivin 2003/110/EY täytäntöönpanolle asetettu määräaika
päättyi 5.12.2005.

(1) EUVL L 321, s. 26.

Kanne 25.4.2007 — Euroopan yhteisöjen komissio v.
Saksan liittotasavalta

(Asia C-218/07)

(2007/C 129/27)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: M. Condou
ja W. Bogensberger)

Vastaaja: Saksan liittotasavalta
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